ICH WEIB ZWAR NICHT, WAS MIR DIE ZUKUNFT BRINGT

fir Jungscharchor Arr.: J. Borsch
Cantabile con anima (J =80)
Em
S. = 9 ﬂu L L - -
fos— 1t - -

A = <] P O  —— s —
I A R R A
= mp

1.Ich weifl zwar |nicht, was mir die Zu.  kunft bringt,
2.Es ist mein Ge. bet so. lang ich hier noch bin,
3. Wenn einst mein | Weg fithrt mich dem En de zu
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je- doch bin ich nie. mals al_ lein. Ich fand den |Freund,
dass ich darf |gehn, wo Er mich |fuhrt. Es ist mein Ge_. | bet,
und ich werd [stehn vor Got. tes |Thron, dann  darf ich |[schaun
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der im. mer | bei mir ist. Er ruft mir Zu: "Kind, du bist |Mein"
dass ich Thn | in mir hab und Frie. den, | den alL lein Er | gibt.
all Sei. ne |Wun. der. macht, die ich er. |fuhr in Sei. nem |Sohn.
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Sein Fi_ gen. tum mocht ich fir im.  mer sein! Wo Er mich
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Sein Fi gen_ |tum moécht ich fir | im.  mer sein!
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Sein Fi gen. tum - fur im. mer, fir im. mer!
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Soli Deo Gloria


Klassen
Kommentar
Я не знаю, что мне будущность принисет, 
но я никогда не одинок. 
Я нашел Друга, который всегда рядом.
Он мне говорит: Детя, ты Мой.

Припев
Его собственностю хочу я всегда быть! 
Куда Он ведет, хочу я идти.
Это несомненно, что бы ни случилось, 
всегда я следую за Спасителем.

Это моя молитва пока я еще здесь нахожусь, 
чтоб мне идти вслед за Ним. 
Это моя молитва, чтоб я Его во мне имел 
и мир, который только Он дает.

Когда мой путь приведет меня к концу 
и я буду стоять пред престолом Божьим, 
тогда я увижу всю чудесную славу Божью, 
которую Он мне подарил в Своем Сыне.
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fuhrt, folg ich Thm nach. Es ist ge. wiss, was im. mer
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Wo Er mich |fihrt, folg | ich Thm nach. z ge_ | wiss, was
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Wo Er mich fihrt, folg ich Ihm nach. Ganz ge. wiss, was im_ mer
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8 kom_ men mag: Stets fol. ge ich dem Hei. land nach!
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kom- men | mag: Stets fol. ge ich dem Hei. land nach!
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kom_- men mag: Stets fol. ge ich dem Hei. land  nach!
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Stets fol. ge ich dem Hei. land  nach!
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Stets fol. ge ich dem Hei_ land nach!
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Stets fol. ge ich dem Hei. land nach!



